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Yactp mpossuil oOpa3oBaHa cyh@ukcanmbHBIM crocoboM: -enok (bapcenok), ux (Bapcuk), -ux (Puvicuxa),
-u0 (Hanoneonud). OkkasnonansHOe mposBuiie Mapun [Jeéemaeé 0O0pa3oBaHO IyTEM YCEUCHHS OKOHYAHHS Kak
B JINYHOM MIMEHH, TaK ¥ (paMuiInu.

[MonBoast uToryu, MOXKHO CKa3aTh, YTO MPO3BHINA, YIOTPEOISICH B KadyecTBe HEO(PUIIHATIBHOTO HACHTH(HUKATOpa
KaX1oro wieHa ceMbu L[BeraeBbIx M D(poH, UX OIM3KOr0 OKPYKEHHS, MO3BOJIOT AAaTh PeabHOMY IEPCOHAXY
MHOTOIIJIAHOBYIO OIHCATEIbHYI0O M SMOLMOHAIBHO-KCIIPECCHBHYIO (B HAIlleM CJIydae IOJIOKHTENBHYIO) XapakTe-
puctuky. [Ipo3BuIna AaBanuch B 3HaK 0COOOT0 OTHOILIEHHUS K WIEHAM CEMbHU U JIPY3bsIM; UX HOMHHAIIWU ObLIH CBS-
3aHBl ¢ OCOOCHHOCTSMH BHEIIHOCTH ([paxonna, Kaxady); yepramu xapakrepa (I epou mpyoa, Kponomynss), tpe-
MIETHBIM M HEXHBIM OTHOIIEHHEM B ceMbe K ['eopruro Ddpony (Myp, bapcux, 36epobsiuiex), ICUXOIOTHIECKUM
BOCTIPUSITHEM YeloBeKa (Xaporw, [Iposepnuna); nX aBTOPOM Hallle BCero BeIcTymana cama MapuHa [[BeracBa.

TakuMm 00pa3oM, MPO3BHINA B TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE MPO3bI cectep I[BeTaeBhix M Apuagusl IGPOH MOMO-
rafoT PacKphITh XapaKTep BHYTPCHHUX B3aUMOOTHONICHUH KOMMYHHKAHTOB B CEMbE, C OMM3KUMH APY3bIMHU, CO-
OpaThaMH 110 Tepy.
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NICKNAMES IN THE AUTOBIOGRAPHICAL PROSE BY TSVETAEVA SISTERS
AND ARTIADNA EFRON: SEMANTIC AND FUNCTIONAL CHARACTERISTIC
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The article provides comprehensive analysis of nicknames as a specific segment of anthroponyms identified in the autobiographical
prose by Marina and Anastasia Tsvetaeva, Ariadna Efron. The mentioned nicknames are classified into the thematic groups with
an indication of their frequency, their semantic and functional characteristic is provided. The paper focuses on the fact that nick-
names, being unofficial proper names, acquire metaphorical meaning in the literary textual space, the authors provide multi-
aspect descriptive and emotional —expressive characteristic of Tsvetaeva’s family members and Efron.

Key words and phrases: onomastics; anthroponym; personal name; unofficial proper name; nickname; autobiographical prose.

V]IK 81'33

Hannas cmamovsa nocsaujena npobieme co30aHUA AHSTIOALIYHO20 KOHMEHMA MEHCOYHAPOOHO20 MYPUCUYECKO20
catima. B kauecmee mamepuana uccie008anus agmopom UCHOIb3YIOMC PYCCKO- U AH2I0A3bIYHbIE 2UNEPMEKCbl,
pasmewentvie Ha caumax mypucmu4eckux nopmanoe u azeHmcmes. B pezynrbmame Ovln 6bi0eneH psd NPUHYUNOS
U npasus, cnOcoOCMEYIOWUX JTUH2BOKYILIMYPHOU 2EHEPATU3AYUU UCXOOHO20 MYPUCIIULECKO20 MeKCmad 6 npoyecce
nepesooa Ha AHSIUNCKULL.

Kniouesvie cnosa u ¢ppazvl: rnodanuzanms; TyYpUCTUIESCKHAN THIEPTEKCT; HHTEPHET-KOMMYHHUKAIHS; TyPUCTHICCKHUNA
MOPTAJI; TI00aTM30BaHHBIN TEKCT.
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I'IOBAJIM3AIIAA KOHTEHTA MEXKIAYHAPOJHOTI'O TYPUCTUYECKOI'O CAMTA
KAK 3AJAYA TIEPEBOJA (HA MATEPHUAJIE AHI'VIOA3BIYHbBIX CAUTOB)

Hccnedosanue svinonneno npu gunancosoii noodepaicke Poccuiickozo eymanumapnozo nayunozo gponoa
(npoexm Ne 15-14-34001 «JIunegucmuyeckas u mpaHcisamon0euiecKas 102UCMuUKa MHO20A3bIYHO20 UHMEPHEM-Nopmana.
pecuonanbHbill nymesooumens 8 Koopounamax enobanusayuu (Boarzoepao u Boazoepaockas obnacmy)y).

Pa3sBurne Typmsma Kak JOMHHAHTHON MEXKYJIbTYPHOW HMHIYCTPHH B YCIOBHSAX TJI00ANHM3alUM MOTICPKUBACT
«3HAYUMOCTh KOMMOJU(HKAIIMK S3bIKA B HCCICIOBAHHHA MCHSIONIUXCS HICHTHYHOCTEH W MEKIUYHOCTHBIX
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oTHOmIeHM» [32, p. 289]. [1M06ambHOCTh TYPUCTCKUX NMPAKTHK, aHTJIMHCKOTO S3bIKAa U MHTEPHET-KOMMYHHUKAITTH
JIETEPMUHUPYET MOUCK MHTETPALMOHHBIX MEXaHM3MOB OCYIIECTBJICHUS AHTJIOSN3BIYHOW TYpHCTHYECKOW WHTEPHET-
KOMMYHHUKAIMM B KOHTEKCTE TioOanmm3anuu. [IpakTHYeCKH KaKIblii POCCHHCKHUI TOpPOJ HMEET HWHTEPHET-
TIPENICTaBUTEILCTBO, U, 10 cIoBaM pykoBoauTens Pocrypusma Onera CadoHOBa, TYpHUCTHYECKHH MOPTAJ SIBISETCS
OIHAM W3 Ba)KHBIX AJIEMEHTOB IPOJABIKEHUS TYPHUCTCKOro moTeHmmana [L{ur. mo: 2, c¢. 7] u CpencTBoM CO3MaHUs
KyJbTYpPHO 3HaYUMBIX COLMOKOMMYHHKATHBHBIX KOHTEKCTOB, aKKyMYJHPYIOIIMX Ha CBOMX CTPaHMIAX OT KPAaTKOH
JI0O MAaKCUMAJIBbHO JIETATbHOMN M TOHATHOHN MH(pOopMAaIy 0 HanboJiee HTEPECHBIX TOCTONpUMETaTenbHOCTIX [13, ¢. 53].
Kpome Toro, Ha QoHE MPOrpecCHBHBIX HPOIECCOB MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIMU B YCIOBHSX IKOHOMHYECKOH
riio0anu3ayy HaOIroaeTcss TeHACHINS TePeX0oaa TYPUCTHUECKIX areHTCTB B CTaTyC MEKIyHAPOIHBIX, YTO, B CBOIO
odepes, 00ycIaBIMBacT HEOOXOIUMOCTh CO3JJAHUS AHTIIOS3BIYHBIX BEPCHI CAWTOB.

[IpencraBneHHBIC HA CETOMHSIIHAN ACHb B CETH MHTCPHET CAMTHI TYPAreHTCTB U IMOPTAJIOB, a TAKIKE OTACTHHBIX
TYPUCTHYECKUX OOBEKTOB XapaKTEPU3YIOTCS MOJISIPHOCTHIO KAU4eCTBA IPEJICTABICHHBIX MEPEBOJIOB U OTCYTCTBHEM
€IMHOTO TI0/IX0/1a K SI3IKOBOMY O()OPMIICHHIO KOHTEHTA. B KOHTEKCTE JaHHOH NMpOOJIEMBI MBI CTaBUM LIEJb HCCIIe-
JIOBaTh CYIIECTBYIONIE U BEIPA0OTATh HOBBIE MPUHIMIIBI CO3/1aHUS AaHTJIOSA3BIYHOH II100aIM30BaHHOM BEPCUH TypH-
CTUYECKOTO CaiTa, KOTopas BIOCJIECACTBUA MOXET OBITh aapecoBaHa TI00anbHOW IeieBoi ayauTopud. JlaHHas
mpobieMa HaxXOOUTCA Ha CTaauy (GOPMYIHUPOBKH, O YEM MOXKHO CYIUTh, aHATH3UPYS aHTJIOSN3BIYHBIN KOHTEHT pas-
JINYHBIX TYPUCTHYECKUX HHTEPHET-PECYPCOB — 3HAUNUTENIbHAS OIS BTOPUYHBIX THIIEPTEKCTOB KaK POCCHUCKUX, TaK
U WHOCTPAHHBIX CaHTOB SBIAIOTCA HEANaNTHPOBAHHBIMH HKBHUBAJICHTAMH OPHUTHHAIBHBIX TEKCTOB, KOTODEIC
B OOJIBITMHCTBE CIy4aeB HE COOTBETCTBYIOT KOTHUTHBHO-HH()OPMAIIOHHEIM OKHAAaHUAM aapecaToB. Pemenne mo-
CTaBJIEHHOH LeNH TPeOyeT peIIeHHsI CIeIyIONINX 3a0ay:

® PacCMOTPETH MOHATHE «TJI00aIM3aMs» B IMHIBUCTUIECKOM M TPAHCIIATOIOTHYECKOM acHeKTax;

e 000CHOBaTh BHIOOP aHTJIMICKOTO B KAYECTBE S3bIKA TJI00aIM30BaHHOTO CaiiTa;

® yccieoBaTh NPUHIUIBI CO3JJaHUS YIIPOIIEHHOH MOJIEIN TEKCTa;

® TIPOBECTH CONOCTABUTEIbHBINA aHAIN3 PYCCKOS3BIYHBIX THIIEPTEKCTOB M X BTOPUYHBIX AHTJIOSN3BIYHBIX SKBH-
BAJICHTOB C YYETOM BBISIBJICHHBIX PUHIMIIOB II100aJIN3aiy KOHTEHTA.

HazoBewm crnenytromiue ghaxkmopsl akTyadTbHOCTH JAHHOTO UCCIICTOBAHHS:

® HHTEpPHET-PEeCypCHl, 00Jaas OrpOMHBIM HH()OPMAIIMOHHBIM ITOTEHIIHAJIOM, IPEACTaBIIOT COO0H CPEICcTBO
Ppa3BUTHS TTT00ANM3UPYIOMIEH TEHACHINN TYpU3Ma M TyPUCTHISCKOTO TUCKYPCa;

® TYPUCTHYECKHE THIIEPTEKCTH 00JIAAAI0T BEICOKOW COIMMOKOMMYHHUKATHBHOI OTBETCTBEHHOCTHIO;

® CIOJBh30BAaHWE AHTIIMHCKOTO S3BIKAa B KaYECTBE MEXKIYHAPOIHOTO NETCPMUHHUPYET HEOOXOIMMOCTH CO3/a-
HUS TII00aJTHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX MOJETICH;

® JCCIIe[IOBAaHHE CYIIECTBYIOUUX U pa3pab0TKa HOBBIX CTPATETUil COXpaHEHMs MparMaTHYECKOro MOTeHIHaa
B IVI00ATM30BAaHHOM AHTJIOSI3BIYHOM THIIEPTEKCTE SBJISETCS BAXKHOM TPAHCISTOIOTUUECKOM 3a/1aueid.

K MexayHapoIHBIM OpraHu3alusM, CleUaIn3upYIOIMMCs Ha npodieMax Ti00aIn3alyy 1 JIOKaau3aluu, OTHO-
caTess Acconmanusi craHmaptoB sokanusaiuu (Localization Industry Standards Association — LISA), Gusnec-
coobmectBo «I'mobanu3sanus, Marepraronanu3anus, Jlokanuzanus, [lepesony (GILT: Globalization, Internation-
alization, Localization, Translation), Accouuanus riobanusanuu U jgokanusanuu (Globalization and Localization
Association — GALA), koTopble aKTUBHO pa3BHBaOTCs ¢ Havana 1990-X IT. U 00bEAUHSIOT KPYIMHEHIIINE MUPOBBIC
kopnopatwmu (IBM, Microsoft, Nokia, Adobe u np.). [Ipu3naBast CI0KHOCTh U HEPAPXUIHOCTH JIESITEIBHOCTH, MOAPa-
3yMeBaeMOU B3aMMOOOYCIIOBICHHBIMA TTOHITHSMHE «TTTO0AN3AINS» U «JIOKAIU3AISD», UCCICIOBATEIN aCCOUANT
LISA TIvep Kagpe 1 bept DccenmHK HATIISIHO MPEICTaBIIIA HanOoJIee BaKHBIE TEPMHUHBI HCCIIEAyeMO# chephl H Iie-
PHOIBI MX TOSBIICHUS [25]. ABTOPHI €Taf0T BaXKHBIA BBIBOJ O TOM, YTO IPUMEHUTEIHHO K cpepe MHOTOSA3BITHOMH JI0-
THCTHKH IIPOTPAMMHOT0O 00€CTIeYeHHs TII00ann3aIis — 3TO MPOIECC, COCTOSAIIMN U3 ABYX 3TAllOB — HHTEPHAIIMOHA-
JU3aLHK 1 JIOKaJIU3aliH, U MIPEAJaraloT CIeAyouyo GopMyiy:

globalization = internationalization + n * localization (translation).

Onronu [IuM omepupyeT onpenesieHneM HHTEPHAIMOHAIN3ANNH, COTIIACHO KOTOPOMY, 3TO «IIPOLECC TeHepan-
3allM TPOJYKTa, YIPOIIAIOIMH €ro aJanTaluio K JMHIBOKYJIBTYPHBIM OCOOEGHHOCTSIM PErnoHa, OCYIIECTBISIEMYIO
Ha 9Tarie pa3paboTKH MPOrpaMMbl WM TIOKYMEHTa», 1 IPUBOJUT MIPUMEPHI c(hep UCIONB30BaHMs MHTEPTEKCTa (MEX-
JIyHapOJHBIE pEKJIaMHbIE KaMIIaHWH, KHHOCKPHIITHL, HOBOCTU M 11p.) [29, p. 192-193]. Onnako noHsTHE Tiobanu3a-
LUK TOCTOSIHHO PAcIIMpsieT cepbl CBOETro HMCIOIb30BAHUS, U CEroJHs JAHHBIH IMPOLIECC OCYIIECTBISETCS, B TOM
qucne, ¥ npu GOpMHUPOBAHUHM KOHTEHTa KOPHOPATHBHBIX BEO-CAUTOB, M OTJEIBHBIX THIIEPTEKCTOB, HE TOJIBKO B HUH-
TPATMHTBUCTHYECKOH, HO U B TPAHCIATOIOTHUECKOH opueHTanuu. OTMETHM, YTO TEPMUHBI «TII00ATH3ANNS) U «UH-
TepHAINOHATIHM3AIMS) SBISIOTCS CHHOHUMHYIHBIMHU B KOHTEKCTE JAHHOTO MCCIIE0BAHMSA, OCYLIECTBISIEMOTO Ha TEK-
CTyaJIbHOM YPOBHE B IUIOCKOCTH SI3BIKOBOI Maphl PYCCKUN-aHTIMHUCKUH, TOCKOJIBKY 00a MOHATHS 0003HAYAIOT IPO-
LIECC CO3/IaHMS aHTIIOSI3BITHOTO TEKCTA, aJPECOBAHHOTO «TI00aTEHOMY» TypPHCTY.

Bb100p aHTIIHICKOTO B Ka4eCTBE SI3bIKA MIEPEBO/IA ABJIACTCS OUCBHIHBIM BBHLY NPU3HAHMS €TO MEXIYHAPOIHO-
TO cTaTyca Kak HaydHBIM COOOIIECTBOM, TaK M OM3Hec-cTpykTypamu. [lepeBon Bcerna mrpas IEHTPANbHYIO POJIb
B OCYIIECTBICHHH MEXKYIbTYpHOH KOMMYHUKAIIMHU, OJJHAKO OECTIpeIeICHTHBIH YPOBEHb CBSI3HOCTH MHPOBOTO CO-
oOuiecTBa U HEOOXOAUMOCTH UHTEPAKLUIT MEXy HOCHTENSIMU Pa3HbIX SI3bIKOB B MHTEPHET-NPOCTPAHCTBE BBI3bI-
BaeT HEOOXOAMMOCTh JTMOO B COBEPIIEHHBIX TEXHOJOTHUAX MALIMHHOTO MEPEeBOJa, JTU00 B YHUBEPCAIBLHOM SI3BIKO-
BOM Kojie. Pa3BuTHe mepBoro clieHapusi MOXKET 3aHATh HEe OJHO AecsATmieTHe [26, p. 27], B To BpeMs KaK aHTJINH-
CKHUIl SI3bIK B POJIM COBPEMEHHOTO /ingua franca 3aHs MPOYHBIC MO3UIMK HA MEXIYHApOJHOIN apeHe U aKTUBHO
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BBICTYIIAET MOCPEIHUKOM B PA3JIMUHBIX XKAaHPAaX NMUCbMEHHOW M yCTHOH KOMMyHUKanuu. O4eBHIHO (QYHKIMOHH-
pOBaHME aHMVIMHCKOTO M B KauyecTBE JIMAMPYIOIIETO s3bIKa MHTEPHET-KOMMYHHKAIIUU, O Y€M CBHJETEIbCTBYIOT
€XKEIHEBHO OOHOBJIIEMBIE CTATHCTHYECKHE JaHHbIE, pasMelnaeMbie B cetd kommanueir World Wide Web Techno-
logy Surveys (W3Techs) — o cocrostuuto Ha 19 ampenst 2016 T. IPOLEHT aHIIOA3BIYHBIX CAMTOB BO BCEM MHpPE CO-
ctaBua 53,6% (¢ y4eToM MHOTOS3BIYHBIX Bepcuil caifToB). OTMETHM, YTO BTOPOE MECTO IPHUHAIIEKHUT PYCCKO-
SI3BIYHBIM CaliTaM, IOKa3aTelIb KOTOPHIX paBeH 6,4% [33].

I'mobanm3anmio THIEpTEKCTA LENECO00Pa3HO PACCMOTPETh Ha IpHMepe HH(POPMAIIMOHHO-PEKIAMHBIX MaTepHAIoB
KaK «OJTHOM H3 OCHOBHBIX JKaHPOB TypucTHUeckoro MHTepHeT-muckypca» [11, c. 276], urparomeM KIFOYeBYIO pOJh
B BUPTYaJIbHOM HPOCTpaHCTBE OHyaiH-1opTana. [Ipu pa3padorke OOJBIIMHCTBA POCCUMCKMX TYPHUCTHYECKHX CAiTOB,
NPETEeHYIONMX Ha CTATYC MHTEPHALMOHAIBHBIX, UCIIONIB3YETCsl MOJIENb NIepeB0ia, IPeIIoararolas paboTy ¢ OHON
S3BIKOBOM Tapoii (one-language-to-one-language translation model), Hexxenu ¢ HeCKOJIBKUMU (One-to-many), 4em TakxKe
00YCIIOBIICH aKIIEHT Ha TEOPETHUECKUX U MPUKIIAIHBIX aclieKTax co3manus Bepcuu Ha Global English.

[Tpu pazpaborke ri100aTU30BaHHOTO TYPUCTUYECKOTO THIIEPTEKCTA CIAEAYEeT y4eCTh Psii KOTHUTHBHBIX, JKaHPO-
BBIX U KOHTEKCTYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH, BIMSIONIMX Ha mpolecc nepeBoga. OTOop MHpOpMAIMU Ui IepeBoja
HEOOXOANMO OCYIIECTBISATh B COOTBETCTBHH CO CIEAYIONINM IPHHIUIIOM — «ONTHMalbHas CTEIEHb MOTHOTH TEK-
CTa — Ta CEMAHTHKA, YTO JOCTATOYHA JUIS OJHO3HAYHOTO OIO3HAHMS KOTHUTHBHBIX MOJIENICH, HA OCHOBE KOTOPBIX
BBICTpaMBaeTCs NMpaBWIbHAsA MHTEpIpeTanus TekcTa» [1, c¢. 29]. Kak mncuxosnorn, Tak W JIMHTBUCTBI €AWHOMYIIHBI
B TOM, YTO KPaTKMH TEKCT BOCIIPUHUMAETCS JIy4Ille: paclIeIIeHHbIe MPEATI0KEHHS SBISIOTCS IPEIIOYTHTEIEHBIM
CHHTaKCHYECKUM CPEICTBOM MpHUBJICUYEHHS BHUMaHUS K 3HaunMoil mHpopmanuu. O. 0. 'paueBa momuepkuBaeT
BR)XHOCTh JaHHOM XapaKTepUCTUKH KOTHHUTHUBHOTO IpOIEcca BOCIPHATHS TEKCTa NPUMEHHUTENHHO K PEKIAMHBIM
COOOIIEHNAM, KMHOTOCJIOBHOCTh KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET MEHBIIEMY BHUMAaHHUIO CO CTOPOHHI ajpecaray [6]. Apry-
MCHTHI B IIOJIB3Y prOHIeHHOfI MOACIN ria00aMM30BaHHOI0 TEKCTA Ha CUHTAKCUYECKOM U JIEKCUYECKOM YPOBHAX MBI
HaXoauM U B paGOTaX, HEMOCPEACTBECHHO CBA3AHHBIX C MPOICCCOM MEPEBOAA B paMKax I[I/IHaMH‘{eCKOﬁ MECKKYJIb-
TypHOH M MyJIBTUMEIUHHON KoMMyHuUKaIwu [8; 14, c. 25; 15, ¢. 211; 29, p. 180].

3amaga COXpaHEeHHUs TOCTATOYHOT0 0OBeMa 00miel HHPOPMAIMH JUTS peaTi3alil KOMMYHHKATHBHBIX [IEJICH ydacT-
HHMKOB, HECMOTpSI Ha JIMHI'BOKYJIbTYPHBIE M MHIIMBUIyAJIbHBIC PA3JINUMs aJpecaToB, MOXKET OBITh peIlleHa C TIOMOLIBI0
WCIIONB30BaHUs MaKpOIIPaBII — 3TO OMyIIeHHe, 0000IIeH!e (TeHepalIn3aIys), TOCTpoeHHe (KOHCTPYHPOBAaHHE), 1103-
BOJIIFOIIMX BBIBECTH II00AJBFHOE 3HAUCHHUE 3ITH30/a U3 3HAYCHUH €ro MmpeuioxeHuii [7, c. 42-43]. OmnymieHue mpeamno-
Jaraet oTOpacklBaHUE IPOIO3ULIMIL, HEPEJIEBAaHTHBIX ISt T7100aJIbHOTO 3HAYEHHS TEKCTa; TeHepaI3aliys Mpeoiaract
0000111eHNE Psia MPONO3HLIMN; KOHCTPYHPOBAHHE O3HAYAET BKIIFOUCHHE B MAKPOIIPOTIO3UIINH TAKUX JJIEMEHTOB CMBIC-
J1a, KOTOpHIE UMILTULIUTHO BBIPAXKEHBI B CEMAaHTHYECKHUX CTPYKTypax Tekcra [9, c. 71-72]. B Tabnuie npuBeaeHbI MpH-
MEpbI UCIIOJIB30BAHNSA JaHHBIX MaKpOINPABII HA MaTepHale CAaiTOB TYPHCTUUECKUX MTOPTAJIOB U arCHTCTB:

Taoauua.
HUcnoab3zoBanne makponpasui T. Ban [eiika
HAa MaTepHaJie CAiTOB TYPUCTHYECKUX IOPTAJI0B M AT€HTCTB

MaxkponpaBuio Pycckosi3bIYHbIN BAPHAHT AHIJIOSI3BIYHBIH BAPHAHT

OIIYIIEHUE Ipoorcusanue 6 2cocmunuyax pasiudtoll Kamezopuu, Hotel accommodation [23].
0m Mano6100cemnbiX 00 2ocmuHuYy npemuym kiacca [22].
Bui ne cmooiceme ycmosme neped obunuem MOPCKUX 0eUKamecos, Taste delicious, one of its kind
camblil 3HAMEHUMbLI U3 KOMOPbIX — 02POMHbLIL Kypunbckull kpab [16]. seafood [17].
Buvicmasxa, nocsswennas cogemckomy uneppeanusmy, nepgvle The exhibition is dedicated
npeocmasnsem 80 6cem MHO2000pa3u OmedecmeeH bl 8apUanm to hyperrealism — the creative
unmepHayuonanoHo2o cmuis kowya 1960-x — nawana 1990-x 20006 [S]. | movement in art of the late

1960s — early 1990s [31].

05 mapma 2010 200a nonyueno ceudemenbcmeo 0 20cyO0apcmeeHHol Hynesoti nepesoo [19].
peaucmpayuu opuduteckozo auya 000 « COJIAPO Tpasen Ipynny [18].

OBOBIIEHHUE Tlaenosckas 3emnst U30a6HA CIABUMCS CBOUMU YMETbYAMU, KOMOpbLe Pavlovo always stood out
3aHUMAIOMCA U320MOBNeHUeM HOJICel, 8bIPAUUBAHUEM TUMOHOG, because of variety of activities

| paseedenuem kanapeek u bouyoswlx zyceii [20]. that the locals carried out [21].

Tomumo 2oHOK, Ha npa3oHUKe NPOXOOAM pasHvie KOHKYpcol. MoocHo In addition to the race,
1000PONILCA 3a (36AHUEY CAMBIX KDACUBBIX (YUHCKUX CAHOK, 3a npus cambix | the holiday programme
KDEnKux, CambixX MAneHbKUX Wit cambvlx opueunanshvix. Qoa3amenvro includes contests where
00vA61A10MCA HAUOONCe NOACUNOU U CAMBIU IOHBIIL 800UMENb CAHOK. the strongest and most original
Ilepemscusanue kanama na gunkax, 20e ewyé maxoe yguouwuw [20]. kicksled are awarded [21].

I[TOCTPOEHUE Ymo 6ydem derams [16]? Tour highlights [17].
B ITemepeoghe nopasumecs «umnepckomy pasmaxyy: sSHaMeHUmvim Get to know the imperial part
Goumanam u 0sopyosomy komnuexkcy. Taxoce OKyHUmMecs 8 UCmopuio of Russia’s history [17].
Ilemposckoii u Examepununckou Poccuu [16].

IockonbKy CTpeMIICHUE MEPEBOIYMKA MAKCUMAIBHO COXPAHUTH UCXOJHBIN 00BhEM M COJNCPKAHHE TEKCTa MOXKET
MIPUBECTH K M30BITKY MH(OpMALINH, IparMaTHIecKy He HY>KHOH IMMOTEHIIHAIFHOMY HHOCTpaHHOMY Typucty [12, c. 63],
MPUMEHEHHE JaHHBIX MPAaBHJ CIIOCOOCTBYET PEAYKIUU HEPEJICBAHTHBIX CBEJCHHU MPU COXPAHEHWH KOMMYHHKa-
TUBHO# LIEHHOCTH OPUTHHAIA.
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OmnperneneHne XapakTepUCTHK BTOPUYHOTO aHTJIOA3BIYHOTO TEKCTAa HA OCHOBAaHMHM OCOOCHHOCTEH aHIIIMHCKOTO
SI3bIKa KaK IJI00AIbHOTO MPEACTABISAETCS HEOJHO3HATHBIM, ITOCKOIBbKY «y HMCCIIEOBaTeNeH pa3Hble B3TILIBI HA TO,
KaKiM YPOBHEM aHTJIMHCKOTO JI0JDKHA BIIaJETh S3bIKOBAsH JIMYHOCTh, YTOOBI CUUTATHCS YWICHOM IJI00aJIBHOTO aHIJIO-
SI3BIYHOTO coobmiecTBa» [27, p. 15]. Iloustue International English o603HauaeT ckopee UCIOIB30BAHHE AHTIIHHCKO-
TO B MEXAYHapOJHOM Macuitabe, HeXelIM YeTKO 0003HaueHHBIN BapuaHT si3bika [30, p. 8], u Bonpoc 06 ocoOeHHO-
CTSIX SI3BIKOBBIX YPOBHEH COBPEMEHHOTO [ingua franca ocTaeTcs OTKPHITBHIM, HECMOTPSI HA YBEJIIMUUBAOLICECS YHCIIO
JIMAJIEKTOB 110 MEPE €ro PacHpOCTPaHEHHs B 00JaCTH Pa3IMYHBIX JMHIBOKYJIBTYp. K KIlIOUEeBBIM NpU3HAaKaM, KOTO-
PBIMH MOXeT OBITh HaJleJIeH aHTIMHCKAHN S3bIK B TIpoIiecce pa3paboTKH cTaHAapTH3HpOBaHHBIX (popm, 1. Kpucramn
OTHOCUT YTPOIIEHHbIE CUHTAKCHUYECKUE KOHCTPYKLMHU, OTCYTCTBHE HAMOM H PAa3rOBOPHOH nekcuku [26, p. 182].
A. A. NonuHa, uccnenys rio0aai3anuio 1eJI0BOTO aHTIINHCKOTO TEKCTa, TOBOPUT TaKXKe 0 HEOOXOJUMOCTH HCKITIO-
YEeHUs U3 HEro B Mpolecce IMepeBoia JBOMHBIX OTPULAHUH, (Pa30BBIX U MOJAIIBHBIX IJIAroJioB, BEAYIINX K HEIO-
HUMaHHIO ¥ OYKBaJIbHON MHTEPIIPETAIINU CO CTOPOHBI a/IpecaTta, BIaJICIOIET0 SI36IKOM HE B COBEpIICHCTBE [8].

B 1979 rony B BenukoOpuranuu Oblila OpraHU30BaHa KaMIaHUs 10 pa3paboTKe «IIPOCTOTr0» aHIIIMHCKOTO SI3bI-
ka (Plain English Campaign) [24], B pe3ynbTaTe KOTOpoi OBUT cHhOpMyTHPOBAH PSII MIPHUHIUIIOB CO3IaHUS IIPOCTOTO
B MHTEPNPETALNH aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTA:

®  JICIIOJBb30BaHHUE KOPOTKUX MPEAT0KEHHH;

® HCHOJH30BaHHE OAHOCOCTABHBIX TJIAr0JIOB aKTUBHOIO 3aJI0Ta;

® OTCYTCTBHE XaprOHHU3MOB, HJANOM, H30BITOUHON TEPMHUHOJIOTHN M HEPEJIEBAHTHOW NH(OPMALIUH.

Ha Hai B3ryisizi, MCHOJIb30BaHUE MEPEBOIUYUKOM JIaHHBIX MPUHIUIIOB B MIPOLIECCE CO3JaHus TEKCTa sl ri100alib-
HOTO TOJTy4daTesss MOKET OBITh IPOJYKTHBHBIM JUISl PELICHUsI TIOCTAaBICHHON 3aaqyl TIPH YCIOBHH, YTO TYpHUCTHUE-
CKHI TEKCT «KaK MPOIYKT TEKCTOBOH JESTEIHHOCTH KOHKPETHOTO JMHI'BOCOLIMYMA, 3aledaTieBaroniil ero HaIuo-
HAJIBHYIO KYJIbTYPHO-UCTOpHIecKyIo creruduky» [10, ¢. 232] u 3a49acTyr0 HaICJICHHBIN SIPKO BBHIPAXXCHHOM ICTETH-
4yeckol (DyHKIIMeW, He OTepsieT OCHOBHBIE CPEJICTBA €€ pealli3alny B IIpoliecce MepeBoia 1 He OyneT 6a3upoBaTh-
Cs Ha 3JIEMEHTapHOM aHrIuiickoi rpammaTuke U jJekcukoHe B 1500 cioB [4]. TonoHuMsl, citykaliue TYpUCTCKUMU
OpUEHTHPAMH, IMOTHBHAS JIEKCHKA, CIIOCOOCTBYIONIAs CO3JaHMIO MPHUBIIEKATEIFHOIO 00pa3a 00beKTa, JINHTBOKYIIb-
TypHBIE peaJluy, HyJIEBOH II€peBOJ KOTOPBIX HE BCETAa MOXKET 00eCIIeunTh NPaBUIbHOE BOCHPHUSTHE TEKCTa — BCE
9TH JIEKCHYECKUE eNHUIIBI JJOJDKHBI OBITH MPOaHATU3UPOBAHBI C TOYKH 3PEHHS CEMAaHTHYECKOH M MparMaTH4ecKoit
PENEBaHTHOCTH IS TEKCTA IIEPEBO/IA.

OcymectBuM rinobanu3annio MHGOPMaIMOHHO-PEKJIAMHOTO THIEPTEKCTa, Pa3MEIICHHOTO0 Ha TypHUCTHYECKOM
noprane Bonrorpaackoit 001acTy, B COOTBETCTBUH C BBIIIEH3I0KEHHBIMU TIPHHIUNIAMH.

Pycckosi3bIYHBIH TEKCT I'y100a1M30BaHHBbIN TEKCT
Ipupoonwiit napx «dnvmonckuiiy cozoan 6 2001 200y. Obwas niowaos | Eltonsky is a major natural park of the Volgograd
napka cocmagasem 106,04 moicau ea. Pacnonooscen 6 [lannacosckom region. It was created in 2001 (nepesoo — naw).
patione Boneozpaockoii odnacmu 6 420 km om obaacmuozo yenmpa [3].

Ki1roueBbIMH POMO3UIMSAME JaAHHOTO (hparMeHTa SIBISIFOTCS TOJ] CO3JaHusl MapKa, OOJIbIINE pa3Mephl ero Iuio-
aad U MecTorojoxeHne. [Ipyn moMoImm MakpoIrpaBuil ONMyIIEHUs] ¥ KOHCTPYHPOBAHUS MBI COXPaHSIEM B TEKCTE
mepeBo/ia ykazaHHbIE POIIO3HINH, NCKITIOYast HEPEJIeBaHTHYIO PEIM3HOHHYI0 JIeKCHUKY (106, 04 mouicau 2a, 420 km)
U cokparasi 00beM TeKcTa. BriosiHe noruyHoi npencrasiseTcs peayKius CBEICHHH 0 MECTOIIOJIOKEHUH MapKa: ce-
MaHTHKA MPeUIOKeHus « Pacnonodxcen 6 Ilannacoeckom patione Boneozpadckou obaacmu 6 420 km om 001acmuo2o
yenmpay B IEPEBOJIE KOMIIPECCUPYETCs 0 reorpaduueckoii peanuu “Volgograd region”. AxientupoBatue 60Jb-
HIMX Pa3MEPOB IUIOIIAAN TapKa HAXOUT OTPAKEHHUE B YIOTPEOICHUH MPUIIATaTeIbHOTO Major cO 3HAYCHUEM ‘‘very
large”, cormacuo Oxcdopackomy ciosapio [28].

Lennocmo Ipusnbmonss 3akaouaemcs He moabKo 8 YHUKAIbHOCU The value of Elton area consists not only in its
npUpoObl, HO U 8 02POMHOU UCHOPUKO-KYIbNYPHOU 3HAYUMOCTU unique nature but also in important historical
meppumopuu. Ilamsame 0 npownom Xpanam MHO20YUCTIeHHblEe 00bEeKMbl and cultural monuments (nepesoo — nau).

KVIbMYPHO2O HACAEOUsi — OPEGHUE 3aXOPOHEHUSL, OCMAMKU 3eMISIHOU
Kkpenocmu u nocenxka conedodvimuuxos XVII-XIX gs. [3].

Ha nam B3risi, riro0anu3anuio JaHHOTo (parMeHTa 1nenecoodpa3Ho OCYIIECTBUTh MOCPEICTBOM MAaKpOIIPpaBUiia
0000IIIeHNS U 3aMEHHUTH MIEPEYNCICHHBIC THIIOHIMBI — 0OBEKTHI KyJIbTYpHOTO Hacieans oOmel mpono3umuei “cul-
tural monuments”.

Takum 00pa3omM, rinobanu3anus B MepeBoie MpeACTaBIsieT Co00il Mpollece co3/iaHus aIallTUPOBAHHOTO IS TJ10-
0aJBHOTO MOJTYYaTelsl AaHIIOS3bIYHOTO BTOPUYHOTO TEKCTA, IPE/IIOIararoIInii:

e yMeHbIIeHHE 00beMa TEKCTa, JIOCTUTAeMOE 33 CUET OMYIICHHUSI IPAarMaTHUeCcKy HepeleBaHTHOH nHdopmanmu;

®  HCIOJIB30BAHUC MPOCTHIX CHHTAKCUICCKUX KOHCTPYKIIHIA;

® UCKIIOUCHHE MAMOMATHYCCKUX BBIPAKEHHM, )KAPTOHM3MOB M JPYTHX CIOXHBIX JJIsi BOCIPHUSTHS JICKCHYE-
CKHX €IMHHII.

MBbI TaKKke MOXKEM YTBEP)KIATh, UTO aJANTalMsl TEKCTa TYPUCTHUECKOr0 MHTEPHET-AUCKYpCa Uil MOTECHIHAIb-
HBIX aﬂpeCﬁTOB, BJIAACHOIIINX aHFJ’lHﬁCKHM KaK pOILHI)IM, BTOprM 501058 I/IHOCTpaHHI)IM S3BIKOM, TOJI2)KHA OCHOBBIBATb-
Cs1 HA MAKpPOTPaBUIIAX OIMYLICHUSI, TeHEPATU3AUH U KOHCTPYUPOBAHUS, CIIOCOOCTBYIOIIUX JIMHIBOKYJIbTYPHOH Te-
HEepaIU3aluy UCXOIHOTO TEKCTa MPH COXPAHCHHH €r0 0a30BbhIX, 3aaHHBIX KaHPOM KOMMYHHKATHBHBIX (DYHKIIUI.
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GLOBALIZATION OF CONTENT OF THE INTERNATIONAL TOURISM WEBSITE AS A TARGET
OF TRANSLATION (BY THE MATERIAL OF ENGLISH-LANGUAGE WEBSITES)

Romadina Irina Dmitrievna
Volgograd State University
romadina-irina@mail.ru

The article is devoted to the issue of creation of the English-language content of the international tourism site. The Russian-
language and English-language hypertexts placed on the websites of tourism portals and travel agencies are used as material
for the research. As a result of the study the author has singled out a number of principles and rules that promote linguocultural
generalization of the original tourist text in the process of translating it into English.

Key words and phrases: globalization; tourist hypertext; Internet communication; tourism portal; globalized text.
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B cmamve paccmampusaiomcs cmpykmypHvle U cemanmuyeckue mpaucgopmayuu gpaseonocuieckux eouHuy
6 pomane B. B. Kpecmosckozo «Ilemepbypeckue mpyuodoiy. C mouxu 3peHus OKKA3UOHANbHBIX NPeodpa3o6aHull
6 CIMpYKmype u ceManmuke npeocmagienvl pasnvle epynnvl hpazeonozuzmos. Cpeou 0CHOBHbIX NPUEMOE MpaHchop-
Mayuy yCmouyugbix C1080COYEMAanuil 8bl0eISIIOMCs. CMAIKUBAHUE 8 0OHOM KOHMeEKcme c60000H020 U ppaszeonocute-
CKO20 3HAUEHUL CI0B0COYEMAaHUs; CYOCcmumyyus; nepeghpasuposane u pacuiuperue KOMIOHEeHMHO20 COCMAGA.

Kouesvie crosa u ¢ppasvl: Gppazeonorndeckas eqUHULA; TpaHCHOpMALUS; CyOCTUTYIHS, Iepepa3supoBaHie; pac-
IIMPEHNE KOMITOHEHTHOTO COCTAaBa.

Cadbsaunuxona I'asimna EBrenoeBna
Mopoosckuii eocydapcmeennviil nedazoeuyeckuti uncmumym umernu M. E. Eecesvesa
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CTPYKTYPHBIE U CEMAHTHYECKHUE NPUEMbBI TPAHC®OPMALIMU ®PPAZEOJIOT'MYECKHUX
EJUHMUIL B POMAHE B. B. KPECTOBCKOI'O (IIETEPBYPI'CKHUE TPYIIIOBbID»

Bompocsl CTpyKTyphl, CEMaHTHKU U TpaHChOpMaIu (ppa3eoJorn4ecKiX eIMHHI OCTAIOTCS BEChbMa aKTyallbHbI-
MH B COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHUYECKON Hayke [1; 3; 6]. Hayunslif mHTEpec kK 0003HaUYCHHBIM MpobiieMaM 00yCIOBICH
cBoeoOpasueM (pazeosorn3mMa Kak 0co00i eAMHMIIBI, KaTErOpHaIbHO OTIMYAIONICHCS OT BCEX APYTHX €AWHHIL S3bI-
ka. Kak u mobast aqpyras enuHuiia, ¢hpa3eoioru3M peajgbHO CYIIECCTBYET B SI3bIKE B CAUHCTBE CBOCH (HDOPMBI U CO-
JACPKaHUA, BBIACIIAACH W OTTPAHUYUBAACH OT APYIruX CIAUHUIL MO COBOKYIMTHOCTH KAaTCropuaJbHbIX IPHU3HAKOB.
K unciry takux npu3HakoB (pa3eosorHyeckoil eMHULBI OTHOCSTCS: 1) Jekcuueckoe (HOMHHATHBHOE) 3HAUCHHE;
2) rpaMMaTH4ecKoe 3HadeHue; 3) KOMIOHEHTHBIH cOCTaB. JIekcnyeckoe U rpaMMaTHYECKOE 3HAYEHHUS! COCTABIIIIOT
cofepkanne (pa3eosornmueckoi eAMHNIBI, KOMIIOHEHTHBIH COCTaB XapakTepusyer ee popmy [3].

Bcenen 3a B. M. Mokuenko, C. M. KonecHukoBa npezjiaraet cliefyrolee onpeaeiacaue dpaseomoruzma: «Ilox dpa-
3eoJiorn4eckor eauHuLeil (ppaseosoru3mMom) MOHUMAETCS OTHOCUTEIBHO YCTOMYHMBOE, BOCIIPOM3BOAMMOE, JKC-
TIPECCHBHOE COUYETaHME JIEKCeM, o0iaaromiee eJoCTHRIM 3HaueHuemM» [Tam ke, ¢. 165]. MBIl npuHUMaeM 3Ty Xa-
PaKTEpUCTHKY MOHATHS «(Ppa3eooru3mM» B KayeCTBE paboUero omnpeeeHusl.

Tekcr pomana B. B. KpectoBckoro «IlerepOyprckue TpymoObl» XapaKkTepHU3yeTCsl akTHUBHBIM HCIIOIB30BaHUEM
¢pazeonornyecknx eauHun. C TOYKHM 3pEHUS] M3MEHEHHH, MPOU30IIEAIINX C TEYEHHEM BPEMEHH B CTPYKTYpE, ce-
MaHTHUKE, CTHIIUCTHKE (pa3eosloTU3MOB, BhIIBICHHBIX B TeKkcTe pomana B. B. Kpectosckoro «llerepOyprckue tpy-
100BI», IPEICTABICHO TPH TPYIIBI (Pa3ecoOru3MoB: (hpa3eooru3Mbl, HE MpEeTepIeBIINe U3MEHEHHH; (pa3eosio-
TH3MBI, TPETEPIEBIINE CTPYKTYPHBIE U3MEHEHUS U CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE M3MEHEHHUS; (hpa3eoIOTH3MBbI, Ipe-
TepIeBIINE U3MEHEHHsI B CTHINCTHUECKOH okpacke. [TogpoOHO paccMoTpuM rpynnsl (pa3eosorn3MoB, npeTeprieB-
IIMX CEMAHTHUYECKUE U CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKHE U3MEHEHHS, YTOOBI BBIIBUTH OCOOCHHOCTH (DYHKIIHOHHPOBAHUS
(pa3eonormyecknX €ANHMI B XyIO0XKECTBEHHOM TEKCTE, a TAK)K€ OCTAHOBUMCS Ha NPHEMaX OKKA3HOHAJIBHOTO HC-
IIOJIb30BAaHUS (bpa?)COJ'IOFI/IBMOB B CBA3HU C XYIO0KECTBCHHBIMHA (byHKI_II/IﬂMI/I yCTOf/'I‘-II/IBI)IX CJIOBOCOYETaHUH B pomane.

ITpuemsl cemaHTHUECKOTO NMpeoOpazoBaHus (Hpa3eoJOrnIeCKUX €IUHULI, HCoiabp30BaHHbIX B. B. KpectoBckum,
OCHOBAHbI Ha U3MEHCHUHU COICPIKaHUS 0€3 M3MEHCHUsS TPAMIIMOHHOTO JIEKCHUYECKOI0 COCTaBa M CTPYKTYpHI dpa-
3eosorn3Ma. KoHeUHbIH pe3ysnbTaT ceMaHTHYECKHUX MpeoOpa3oBaHuil Gppa3eosioru3mMa JOCTUraeTcs 3a CUET OpTaHu-
30BaHHOTO KOHTEKCTA.

VYcnoBus peanmmzanyn GppaseosorHIecKol eNMHMIBI crienn(UIHBI: 000pOT BOCIIPUHUMACTCS B 3HAYCHHH, OT-
JMYHOM OT HOPMATHBHOTO ynoTpeOneHus. Hampumep: ¢paseonornueckuii cioBapb pycCKOTo si3blKa ONpEesiseT
3HauYeHHe (ppaseonormsma nokazams [ysHamu], 20e paku 3umyrom Kak «gvipadcenue yeposvi» [7, c. 591]; B aBTOp-
CKOM KOHTEKCTE ()pa3eosioru3M HAIOJHSIETCS! IPYTUM CMBICIOM: « “Bpeib, cmapulili Xpbiu, mam-mo, Hado Oblmb,
v mebs paxku-mo u sumyrom!” — ycomnuncs npo cebs svinyckuotl cokony [4, c¢. 317]. Pocropmuk MopaeHko He Xo-
4€T OTKPHLIBATH HOHHHeﬁCKOMy, npuaeauemMy ¢ OG])ICKOM, JABEPb B KOMHATY, I'A€ XpaHATCA ACHbI'M U IICHHBIC BCIIH,
CCBUIAsICh HA TO, YTO 3TO SIKOOBI «MOJICIBHS», KyZa OH HUKOTO HE BIIyCKAacT; OKKa3HOHAIbHOE 3HaUeHHE (paszeono-
TU3Ma — «MECTO, TJIe COBEPIIIAETCS HEUTO NMPECTYIHOE, 3aIIPETHOEY.



